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In der heutigen globalisierten Welt sind Unternehmen auf 
effiziente und qualitativ hochwertige Übersetzungen 
an ge wiesen, um im internationalen Wettbewerb erfolg-
reich zu sein. Doch der Übersetzungsprozess kann oft 
zeitaufwendig und kostspielig sein. Hier kommt  
(p)review4client™ ins Spiel: als ein Layout Online-Editor, 
der in den Review-Prozess integriert werden kann, bietet 
(p)review4client™ eine Reihe von Funktionen, die den 
Übersetzungsprozess effizienter und einfacher gestalten, 
wodurch der Übersetzungsprozess deutlich beschleunigt 
wird. Somit können Unternehmen Zeit und Ressourcen 
sparen, während sie gleichzeitig eine höhere Qualität 
ihrer Übersetzungen erreichen.

Mit (p)review4client™ erhalten Sie einen leistungsstarken 
Online-Editor, der in den Review-Prozess von Überset-
zungsprojekten integriert werden kann. Mit dem dreispalti-
gen Review-Editor haben Sie die Möglichkeit, die Überset-
zungen in Echtzeit im fertigen Layout zu sehen und die 

(p)review4client™
Der perfekte Online-Editor für Ihren Review-Prozess für ein effizientes Übersetzungsmanagement

In-Kontext- und Layout-Vorschau: Die auf 
Satzbasis segmentierte XML-Übersetzung wird im 
fertigen Layout sowohl in der Ausgangs- als auch in 
der Zielsprache dargestellt. Dadurch wird ersichtlich, 
wie sich eine Änderung auswirkt und ob ggfs. eine 
Kürzung notwendig ist.

Anzeige einer Referenzsprache: Hier wird bei-
spielsweise die englische Übersetzung als zusätzliche 
Referenzsprache zur deutschen Ausgangssprache 
dargestellt. Auch Reviewer ohne Kenntnisse der 
Ausgangssprache können so in den Review-Prozess 
eingebunden werden.

Automatisches Befüllen von Wiederholungen: 
 Änderungen in sich wiederholenden Segmenten 
innerhalb eines Dokuments werden automatisch 
übernommen. So muss nicht jede mögliche Wieder-
holung eines Segments gesucht und erneut manuell 
geändert werden.
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Dokumente übersichtlich zu überprüfen. Durch die 
Integration von (p)review4client™ in den Review-Pro-
zess wird wertvolle Zeit eingespart, da ÜbersetzerIn-
nen und Reviewer schneller zusammenarbeiten 
können. Somit gestaltet sich der Übersetzungsprozess 
erheblich effi  zienter.

Weitere Bearbeitungsmöglichkeiten:
■ Suchen und Ersetzen
■ Änderungen nachverfolgen
■ Kommentarfunktion
■ Anzeigen des Bearbeitungsstatus
■ Individuelle Einstellungen für Wiederholungen 
■ Anzeigen des Bearbeitungsstatus
■ Filter für Wiederholungen

Durch die In-Kontext-Vorschau und die Möglichkeit, das 
Layout dynamisch zu generieren oder es einer Lay-
out-Quelle zuzuordnen, wird es einfacher, Änderungen in 
der Zielsprache direkt im fertigen Layout zu sehen. Dies 
ermöglicht eine schnellere Bearbeitung von Änderungen 
und eine effi  ziente Überprüfung des Textes. Zusätzlich wird 
durch die Möglichkeit, Referenzsprachen anzuzeigen und 
Änderungen automatisch in sich wiederholenden Segmen-
ten zu übernehmen, der Zugang für Reviewer erleichtert 
und der Zeitaufwand im Übersetzungsprozess reduziert. 
So müssen ÜbersetzerInnen und Reviewer nicht jedes 
Segment manuell bearbeiten, sondern können Änderungen 
mit einem Klick global auf ein Dokument anwenden.

Das Ergebnis ist ein effi  zienterer und schnellerer Überset-
zungsprozess, der Zeit, Geld und Ressourcen spart und 
die Qualität der Übersetzungen verbessert. Somit ist 
(p)review4client™ das perfekte Tool für ein effi  zientes 
Übersetzungsmanagement.

Übersetzung in portal4client™ mit TM 
und ggfs. Terminologie

■ Import in (p)review4client™

■ Nutzung des dreispaltigen Editors 
mit Layout-Vorschau anstelle des 
im Portal integrierten zweispaltigen 
Editors

■ Reimport in portal4client™ zur 
Aktualisierung von Übersetzung 
und TM

■ Bereitstellung der Zieldateien im 
Portal

portal4client™ (p)review4client™ portal4client™


